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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

RÉSUMÉ

La présente proposition de loi vise à renforcer la 
lutte contre le narcotrafic et la criminalité organisée. 
Elle s'articule autour de quatre axes:  – neutraliser les 
réseaux actifs en détention; – adapter le droit pénal 
en aggravant les peines pour certaines infractions; – 
créer un Fonds de lutte contre le narcotrafic; – créer 
un cadre légal permettant un appui de la Défense pour 
la sécurisation des ports.

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de bestrijding van de 
drugshandel en de georganiseerde criminaliteit aan 
te scherpen. Het is opgebouwd rond vier pijlers: – de 
actieve netwerken in de gevangenis neutraliseren; – 
het strafrecht aanpassen, met zwaardere straffen voor 
bepaalde misdrijven; – een fonds ter bestrijding van 
drugshandel oprichten; – een wettelijk raamwerk tot 
stand brengen dat Defensie toestaat mee de havens 
te beveiligen.

tot vaststelling van aangescherpte maatregelen 
ter bestrijding van de drugshandel en  

de georganiseerde criminaliteit

(ingediend door de heer Ismaël Nuino c.s.)

instituant des mesures renforcées de lutte 
contre le narcotrafic et  
la criminalité organisée

(déposée par M. Ismaël Nuino et consorts)

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Anders.� : Anders.
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

1. Nécessité de renforcer la lutte contre le 
narcotrafic

Notre État de droit, la sécurité de nos concitoyens et 
la cohésion de notre société font face à une menace 
d’une ampleur inédite. Le trafic de stupéfiants a muté. 
Comme le souligne le rapport d’Europol sur la menace 
de la criminalité organisée (EU SOCTA 2025), il n’est plus 
un simple phénomène criminel; il est devenu un facteur 
majeur de déstabilisation, sapant l’économie, l’intégrité 
de nos institutions et la confiance des citoyens. La 
Belgique, de par sa position géographique et ses infras-
tructures logistiques, se trouve en première ligne face à 
cette offensive menée par des organisations criminelles 
toujours plus violentes, structurées et transnationales. 
Cette réalité se traduit par une escalade de la violence 
qui n’épargne plus l’espace public. Les fusillades, les 
intimidations et la corruption ne sont plus de simples 
faits divers mais les symptômes d’une maladie qui 
s’attaque à notre société et met en péril notre contrat 
social. Cette ultra-violence, que d’aucuns qualifient de 
“narcoterrorisme”, instaure un climat de peur et constitue 
une attaque directe contre l’autorité de l’État.

Le rapport européen sur les drogues 2025 de l’Agence 
de l’Union européenne sur les drogues (EUDA) dresse 
un constat sans appel; le marché européen est inondé 
par une disponibilité sans précédent de stupéfiants, 
avec des saisies atteignant des chiffres records. Face 
à des organisations criminelles dont l’ADN même est 
en mutation, notre arsenal législatif doit évoluer. Ces 
réseaux sont plus agiles, interconnectés, maîtrisent les 
outils numériques et n’hésitent pas à infiltrer l’économie 
légale ou à recourir à une violence extrême. Les acteurs 
de terrain (policiers, magistrats, personnel pénitentiaire, 
douaniers) le confirment unanimement: les outils actuels 
ne sont plus toujours adaptés à l’amplitude de la menace. 
À ce constat s’ajoute un manque criant de financement 
et de moyens humains, techniques et matériels.

2. Mesures proposées pour renforcer cette lutte

La présente proposition de loi vise à apporter une 
réponse forte, ciblée et cohérente. Elle ne prétend pas 
résoudre l’ensemble des aspects de cette problématique 
complexe mais s’attaque à des leviers stratégiques 

TOELICHTING

Dames en Heren,

1. Noodzaak van een aangescherpte bestrijding 
van drugshandel

De Belgische rechtsstaat, de veiligheid van de burgers 
en de samenhang van de samenleving krijgen te maken 
met een dreiging van ongekende omvang. De drugs-
handel is veranderd. Zoals de dreigingsevaluatie van 
Europol betreffende zware en georganiseerde criminaliteit 
benadrukt (EU‑Socta 2025), is de drugshandel geen 
louter crimineel verschijnsel meer. Het gaat ondertussen 
om een dreiging die in hoge mate kan destabiliseren, 
alsook de economie, de integriteit van de instellingen 
en het vertrouwen van de burgers kan ondermijnen. 
België bevindt zich, gezien zijn geografische ligging en 
logistieke infrastructuur, in de frontlinie van dat offensief 
door criminele organisaties, die steeds gewelddadiger, 
gestructureerder en grensoverschrijdender opereren. 
Die werkelijkheid uit zich in een escalatie van geweld, 
zelfs in de openbare ruimte. Afrekeningen, intimidatie en 
corruptie zijn geen onbeduidende nieuwsberichten meer, 
maar symptomen van een ziekte die de samenleving 
aantast en het sociaal contract in het gedrang brengt. Dat 
extreme geweld, door sommigen zelfs narcoterrorisme 
genoemd, zorgt voor een klimaat van angst en vormt 
een directe aanval op het staatsgezag.

Het Europees Drugsrapport 2025 van het Europees 
Drugsbureau (EUDA) komt tot een onomstotelijke con-
clusie: de Europese markt wordt overspoeld door een 
ongekende hoeveelheid verdovende middelen, waarbij 
de inbeslagnames recordhoogtes bereiken. Aangezien 
het spreekwoordelijke DNA van de criminele organisaties 
verandert, komt het erop aan dat het wetgevingsarsenaal 
mee evolueert. Die netwerken zijn flexibeler, onderling 
verbonden, beheersen digitale hulpmiddelen en aarzelen 
niet om de legale economie te infiltreren of hun toevlucht 
te nemen tot extreem geweld. De actoren in het veld 
(politieagenten, magistraten, gevangenispersoneel, 
douaniers) zijn het er unaniem over eens: de huidige 
instrumenten zijn niet altijd meer toereikend om de om-
vang van de dreiging het hoofd te bieden. Daarnaast 
is er een schrijnend tekort aan financiële, personele, 
technische en materiële middelen.

2. Voorgestelde maatregelen om deze strijd op 
te voeren

Dit wetsvoorstel wil een krachtig, gericht en samen-
hangend antwoord bieden. Het heeft niet de pretentie 
alle aspecten van die complexe problematiek aan te 
pakken, maar richt zich op strategische hefbomen die 



1473/001DOC 564

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

identifiés comme critiques. Elle s’articule autour de 
quatre axes majeurs.

2.1. Neutraliser les organisations criminelles en 
détention

Certains membres d’organisations criminelles pour-
suivent leurs activités depuis la prison. Cette proposition 
de loi renforce le régime carcéral applicable à ces déte-
nus particulièrement dangereux afin de les empêcher 
de continuer à opérer depuis l’intérieur de la prison. Le 
régime de sécurité particulier individuel renforcé (RSPI 
renforcé), introduit par la loi du 15 mai 2024 “portant 
dispositions en matière de digitalisation de la justice et 
dispositions diverses II”, est étendu aux détenus, inculpés 
ou condamnés pour meurtre ou assassinat, dès lors qu’il 
ressort de renseignements fiables émanant du procureur 
fédéral ou des services de renseignement et de sécurité 
que le détenu participe à la prise de décision au sein 
d’une organisation criminelle au sens de l’article 324ter, 
§ 3, du Code pénal. Par ailleurs, le RSPI renforcé doit 
être exécuté dans une prison ou une section de prison de 
haute sécurité spécialement aménagée pour empêcher 
le détenu de poursuivre ses activités depuis la prison. 
Le délai maximum du RSPI renforcé est modifié pour 
passer de deux à six mois, renouvelable. Enfin, la pro-
position de loi introduit une nouvelle contre-indication 
à l’octroi d’une modalité d’exécution de la peine qui 
porte sur le risque que le condamné, qui subit une peine 
en tant que dirigeant d’une organisation criminelle ou 
d’une association active dans le narcotrafic, poursuive 
ses activités en lien avec la criminalité organisée ou le 
trafic de stupéfiants.

2.2. Adapter notre droit pénal à la violence du 
narcotrafic

La présente proposition de loi crée de nouvelles 
circonstances aggravantes pour sanctionner plus lour-
dement l’emploi d’armes à feu dans les lieux publics et 
la mise en danger de tiers.

2.3. Refinancer la lutte contre le narcotrafic

Le moteur de ces réseaux criminels est l’argent. La 
présente proposition de loi instaure un Fonds de lutte 
contre le narcotrafic qui consacre un principe simple: 
l’argent du crime doit financer la lutte contre le crime. 
Le produit des condamnations pénales prononcées en 
matière de criminalité organisée et de trafic de stupé-
fiants sera directement réinvesti dans le renforcement 
de toute la chaîne pénale et préventive.

Une contribution au Fonds est également prévue 
à charge de toute personne condamnée à une peine 

als cruciaal zijn aangemerkt. Het is opgebouwd rond 
vier pijlers.

2.1. Criminele organisaties onschadelijk maken 
in de gevangenis

Sommige leden van criminele organisaties zetten hun 
activiteiten vanuit de gevangenis voort. Dit wetsvoorstel 
verstrengt het gevangenisregime voor die bijzonder 
gevaarlijke gedetineerden, teneinde te voorkomen dat 
zij vanuit de gevangenis kunnen blijven opereren. Het 
aangescherpt individueel bijzonder veiligheidsregime 
(IBVR), ingesteld bij de wet van 15 mei 2024 houdende 
bepalingen inzake digitalisering van justitie en diverse 
bepalingen II wordt uitgebreid tot gedetineerden die in 
verdenking zijn gesteld of zijn veroordeeld voor moord 
of doodslag, zodra uit betrouwbare inlichtingen van de 
federaal procureur of van de inlichtingen- en veiligheids-
diensten blijkt dat de gedetineerde deelneemt aan de 
besluitvorming binnen een criminele organisatie zoals 
bedoeld in artikel 324ter, § 3, van het Strafwetboek. 
Bovendien moet het aangescherpt IBVR worden uit-
gevoerd in een gevangenis of een speciaal ingerichte 
gevangenisafdeling met strenge bewaking, teneinde te 
voorkomen dat de gedetineerde zijn activiteiten vanuit 
de gevangenis voortzet. De maximale duur van het 
aangescherpt IBVR wordt gewijzigd van twee naar 
zes maanden, met mogelijkheid tot verlenging. Tot slot 
voert het wetsvoorstel een nieuwe tegenaanwijzing in 
voor de toekenning van strafuitvoeringsmodaliteiten. 
Beoogd wordt het risico tegen te gaan dat de veroor-
deelde die een straf uitzit als leider van een criminele 
organisatie of een drugsbende, zijn activiteiten binnen 
de georganiseerde misdaad of de drugshandel voortzet.

2.2. Strafrecht aanpassen aan het geweld van de 
drugshandel

Dit wetsvoorstel voert nieuwe verzwarende omstandig-
heden in om het gebruik van vuurwapens in de openbare 
ruimte en het in gevaar brengen van derden zwaarder 
te bestraffen.

2.3. Strijd tegen drugshandel extra financieren

De drijvende kracht achter de criminele netwerken is 
geld. Dit wetsvoorstel richt een fonds voor de bestrijding 
van drugshandel op, dat uitgaat van een eenvoudig 
principe: geld uit misdaad moet de strijd tegen misdaad 
financieren. De opbrengst van strafrechtelijke veroordelin-
gen voor georganiseerde misdaad en drugshandel moet 
rechtstreeks worden geherinvesteerd in de versterking 
van de gehele strafrechtelijke en preventieve keten.

Er is ook voorzien in een bijdrage aan het fonds 
ten laste van elke persoon die is veroordeeld tot een 
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principale criminelle ou correctionnelle sur le modèle 
de la contribution pour le Fonds spécial pour l’aide 
aux victimes d’actes intentionnels de violence et aux 
sauveteurs occasionnels.

2.4. Sécuriser nos portes d’entrée

Nos ports étant des points névralgiques, la présente 
proposition de loi crée une base légale claire pour 
permettre, en cas de menace grave et dans un cadre 
strictement défini, un appui de la Défense aux services de 
police pour des missions de surveillance, de protection 
de périmètre et d’observation.

Chaque article de cette proposition de loi a été pensé 
pour être un outil concret et efficace. La Belgique doit se 
donner les moyens de lutter contre la criminalité orga-
nisée, de protéger ceux qui la combattent au quotidien 
et de renforcer sa place en tant que partenaire fiable et 
résolu au sein de l’espace de sécurité européen.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 2

Cet article prévoit l’aménagement de prisons ou de 
sections de prison pour accueillir les détenus placés 
sous RSPI renforcé.

Ces prisons ou sections de prison seront spécifi-
quement aménagées et équipées pour garantir des 
conditions de sécurité renforcées visant à neutraliser la 
capacité du détenu placé sous RSPI renforcé de pour-
suivre ou de reprendre ses activités depuis la prison. Il 
appartiendra au Roi de définir l’aménagement (cellule, 
préau, parloir, …), l’équipement (brouilleurs, technologies 
de détection, …) et le fonctionnement (communication 
avec les autres détenus, activités, …) de ces prisons ou 
sections de prison. La formation et l’accompagnement 
des agents pénitentiaires travaillant dans ces prisons ou 
sections de prison devront faire l’objet d’une attention 
particulière. Cette délégation permet au Roi de garder 
la souplesse nécessaire pour adapter les dispositifs 
aux retours d’expérience, aux nouvelles menaces et 
aux avancées technologiques.

Ces prisons ou sections de prison devront impérative-
ment s’inscrire dans le cadre fixé par la loi de principes, 
mais également tenir compte des enseignements tirés 
des expériences passées en matière de quartiers de 
haute sécurité, tant en Belgique qu’à l’étranger. Elles 

strafrechtelijke of correctionele hoofdstraf, naar het 
voorbeeld van de bijdrage aan het Bijzonder fonds tot 
hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden 
en occasionele redders.

2.4. Toegangspoorten beveiligen

Aangezien onze havens cruciale knooppunten zijn, 
creëert dit wetsvoorstel een duidelijke wettelijke basis 
om, in geval van een ernstige dreiging en binnen een 
strikt omschreven kader, ondersteuning door Defensie 
aan de politiediensten mogelijk te maken voor opdrachten 
inzake bewaking, perimeterbeveiliging en observatie.

Elk artikel van dit wetsvoorstel is bedoeld als een 
concreet en doeltreffend instrument. België moet de 
nodige middelen krijgen om de georganiseerde misdaad 
te bestrijden, om de mensen te beschermen die deze 
misdaad dagelijks bestrijden, en om zijn positie als be-
trouwbare en vastberaden partner binnen de Europese 
veiligheidsruimte te bevestigen.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 2

Dit artikel strekt tot inrichting van gevangenissen of 
gevangenisafdelingen voor gedetineerden onder een 
aangescherpt IBVR.

Die gevangenissen of gevangenisafdelingen moeten 
specifiek worden ingericht en uitgerust om verhoogde 
veiligheidsmaatregelen te waarborgen, met als doel 
de gedetineerde onder aangescherpt IBVR te beletten 
zijn activiteiten vanuit de gevangenis verder te zetten 
dan wel te hervatten. Het staat aan de Koning om de 
inrichting (cel, binnenplaats, bezoekruimte enzovoort), de 
uitrusting (stoorzenders, detectietechnieken enzovoort) 
en de werking (communicatie met andere gedetineer-
den, activiteiten enzovoort) van die gevangenissen of 
gevangenisafdelingen vast te stellen. Er moet bijzondere 
aandacht worden besteed aan de opleiding en begeleiding 
van de penitentiaire beambten die in die gevangenissen 
of gevangenisafdelingen werkzaam zijn. Voormelde 
machtiging biedt de Koning de nodige flexibiliteit om 
de maatregelen aan te passen aan feedback uit de 
praktijk, aan nieuwe dreigingen en aan technologische 
ontwikkelingen.

Die gevangenissen of gevangenisafdelingen moeten 
zich verplicht houden aan het in de basiswet vastgelegde 
kader, maar moeten daarnaast rekening houden met de 
lessen die werden getrokken uit eerdere ervaringen met 
hoogbeveiligde afdelingen, zowel in België als in het 
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devront être en pleine conformité avec les Règles péni-
tentiaires européennes, les normes et recommandations 
du Comité européen pour la prévention de la torture 
(CPT) et la jurisprudence de la Cour européenne des 
droits de l’homme.

Si la loi du 25 décembre 2016 “modifiant le statut 
juridique des détenus et la surveillance des prisons et 
portant des dispositions diverses en matière de justice” 
a accordé, à juste titre, plus de souplesse à l’adminis-
tration pénitentiaire dans la gestion de la destination 
des prisons, la menace posée par les dirigeants d’orga-
nisations criminelles capables de gérer leurs réseaux 
depuis leur cellule impose aujourd’hui de prévoir dans 
la loi l’existence de ces prisons ou sections de prison 
spécifiques.

Article 3

Cet article introduit trois modifications à l’article 117, § 2.

Premièrement, il étend le RSPI renforcé aux détenus, 
inculpés ou condamnés pour meurtre ou assassinat, qui, 
en outre, participent à toute prise de décision dans le 
cadre des activités de l’organisation criminelle au sens 
de l’article 324ter, § 3, du Code pénal. Cette participation 
doit ressortir de renseignements fiables émanant du 
parquet fédéral ou des services de renseignement et de 
sécurité. Cette mesure est indispensable pour assurer la 
sécurité à l’intérieur et à l’extérieur des établissements 
pénitentiaires et pour lutter plus efficacement contre les 
réseaux criminels organisés.

L’objectif est de ne cibler que les détenus problé-
matiques qui ont un lien particulier avec la criminalité 
organisée et le trafic de stupéfiants en les empêchant 
de continuer leurs activités depuis la prison, et ce, afin 
de ne pas devoir durcir les conditions de détention pour 
l’ensemble des détenus.

Le RSPI renforcé, qui a été introduit par la loi du 15 mai 
2024 “portant dispositions en matière de digitalisation de 
la justice et dispositions diverses II” est, et doit rester, 
un régime d’exception qui ne concerne qu’un nombre 

buitenland. Zij moeten volledig in overeenstemming zijn 
met de Europese penitentiaire regels, met de normen 
en aanbevelingen van het comité voor de preventie van 
foltering en onmenselijke of vernederende behandeling 
of bestraffing (CPT) van de Raad van Europa, alsook 
met de jurisprudentie van het Europees Hof voor de 
Rechten van de Mens.

Hoewel het bestuur der strafinrichtingen via de wet 
van 25 december 2016 tot wijziging van de rechts-
positie van de gedetineerden en van het toezicht op 
de gevangenissen en houdende diverse bepalingen 
inzake justitie terecht meer flexibiliteit heeft gekregen 
in het beheer van de bestemming van gevangenissen, 
vereist de dreiging die vandaag uitgaat van leiders van 
criminele organisaties die hun netwerken vanuit hun cel 
kunnen aansturen, dat het bestaan van die specifieke 
gevangenissen of gevangenisafdelingen wettelijk wordt 
vastgelegd.

Artikel 3

Dit artikel beoogt drie wijzigingen door te voeren in 
artikel 117, § 2, van de basiswet van 12 januari 2005 be-
treffende het gevangeniswezen en de rechtspositie van 
de gedetineerden.

Ten eerste wordt beoogd het aangescherpt IBVR uit 
te breiden tot de gedetineerden die in verdenking zijn 
gesteld of zijn veroordeeld voor doodslag of moord en 
die bovendien deelnemen aan het nemen van enige 
beslissing in het raam van de activiteiten van een cri-
minele organisatie zoals bedoeld in artikel 324ter, § 3, 
van het Strafwetboek. Die deelname moet blijken uit 
betrouwbare informatie afkomstig van het federaal par-
ket of van de inlichtingen‑ en veiligheidsdiensten. Die 
maatregel is onontbeerlijk om de veiligheid binnen en 
buiten de penitentiaire inrichtingen te waarborgen en 
om georganiseerde criminele netwerken doeltreffender 
te bestrijden.

Beoogd wordt zich uitsluitend te richten op de proble-
matische gedetineerden die een bijzondere band hebben 
met de georganiseerde criminaliteit en de drugshandel, 
en te voorkomen dat zij hun activiteiten vanuit de gevan-
genis voortzetten. Zo hoeven de detentievoorwaarden 
niet voor alle gedetineerden te worden aangescherpt.

Het aangescherpt IBVR werd ingesteld bij de wet van 
15 mei 2024 houdende bepalingen inzake digitalisering 
van justitie en diverse bepalingen II. Het is een uitzon-
deringsregeling die slechts op een zeer beperkt aantal 
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très restreint de détenus. L’exposé des motifs de cette 
loi précisait déjà:

“Il est donc très clair que l’on ne vise ici qu’un nombre 
très restreint de détenus qui en raison de leur rôle de 
dirigeant principal d’une organisation criminelle pourraient 
poser de très graves risques de sécurité.

(….).

Les détenus sous régime de sécurité particulier indivi-
duel ne représentent qu’une toute petite part des détenus 
des établissements pénitentiaires belges (moins d’une 
quarantaine soit moins de 0,35 % de la population).

Au sein de ces 40 détenus une petite part présente 
toutefois de très gros risques tant pour la sécurité de 
l’établissement (tentative d’évasion souvent violente) 
voire même pour la société civile dans son ensemble 
(que ce soit en lien avec l’évasion ou en lien avec des 
projets d’enlèvements en vue d’obtenir des “monnaies 
d’échange”)” (DOC 55 3945/001, p. 42).

Bien que la présente proposition de loi étende le RSPI 
renforcé à une nouvelle catégorie de détenus, l’objectif 
est de maintenir le caractère exceptionnel de ce régime 
et de le limiter à un nombre très restreint de détenus 
pour qui ces mesures sont indispensables.

Deuxièmement, cet article vise à inscrire explicitement 
la privation totale de l’usage du téléphone dans l’arsenal 
des mesures applicables dans le cadre du RSPI ren-
forcé. Cette mesure s’applique dans le respect du droit 
de communiquer avec un avocat garanti par l’article 68, 
§ 2, de la loi de principes1.

Troisièmement, en prévoyant que ce régime s’effec-
tue exclusivement dans une prison ou une section de 
prison dédiée, cet article garantit non seulement que 
les détenus placés sous RSPI renforcé seront soumis 
à des règles plus strictes mais également qu’ils seront 
placés dans une infrastructure spécifiquement conçue 
et aménagée pour neutraliser leur capacité à poursuivre 
leurs activités depuis la prison.

1	 Loi de principes du 12 janvier 2005 concernant l’administration 
pénitentiaire ainsi que le statut juridique des détenus.

gedetineerden van toepassing is, en dat moet ook zo 
blijven. De memorie van toelichting van de parlementaire 
voorbereiding van voormelde wet (DOC 55 3945/001, 
blz. 42‑43) verduidelijkte zulks reeds:

“Het is daarom heel duidelijk dat we ons alleen richten 
op een zeer beperkt aantal gedetineerden die, vanwege 
hun rol als leiders van een criminele organisatie, zeer 
ernstige veiligheidsrisico’s zouden kunnen vormen.

(….).

Gedetineerden die onder een individueel bijzonder 
veiligheidsregime staan vertegenwoordigen slechts een 
zeer klein deel van de gedetineerden in Belgische ge-
vangenissen (minder dan veertig, of minder dan 0,35 % 
van de bevolking).

Van deze 40 gedetineerden vormt echter een klein 
deel een zeer groot risico voor zowel de veiligheid van 
de inrichting (vaak gewelddadige ontsnappingspogin-
gen) als zelfs voor de maatschappij als geheel (hetzij 
in verband met ontsnapping, hetzij in verband met ge-
plande ontvoeringen met het oog op het verkrijgen van 
“ruilmiddelen”).”

Dit wetsvoorstel beoogt het aangescherpt IBVR welis-
waar uit te breiden tot een nieuwe categorie van gedeti-
neerden, maar het is wel de bedoeling het uitzonderlijke 
karakter van dat regime te behouden en te beperken tot 
een zeer klein aantal gedetineerden voor wie dergelijke 
maatregelen onontbeerlijk zijn.

Ten tweede beoogt dit artikel het totaalverbod op 
het gebruik van telefoons uitdrukkelijk op te nemen in 
het arsenaal van maatregelen die in het raam van het 
aangescherpt IBVR kunnen worden toegepast. Die 
maatregel wordt toegepast met inachtneming van het 
recht op telefoongesprekken van de gedetineerde met 
zijn advocaat, zoals gewaarborgd door artikel 68, § 2, 
van de basiswet1.

Ten derde beoogt dit artikel, door te bepalen dat dit 
regime uitsluitend wordt toegepast in een gevangenis 
of in een daartoe bestemde gevangenisafdeling, niet 
alleen te waarborgen dat voor de gedetineerden die 
onder het aangescherpt IBVR vallen strengere regels 
gelden, maar ook dat zij worden ondergebracht in een 
infrastructuur die specifiek is ontworpen en ingericht om 
hun vermogen te neutraliseren hun activiteiten vanuit de 
gevangenis voort te zetten.

1	 Basiswet van 12 januari 2005 betreffende het gevangeniswezen 
en de rechtspositie van de gedetineerden.
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Article 4, a)

Actuellement, la décision de placement sous RSPI 
renforcé n’est valable que pour deux mois, éventuelle-
ment renouvelable. Cet article modifie ce délai maximum 
pour prévoir un renouvellement tous les six mois, étant 
entendu qu’un délai plus court peut être prévu par le 
directeur général et que l’éventuel renouvellement 
d’un RSPI doit être décidé après une réévaluation de 
la situation du détenu.

Toutefois, exiger une réévaluation tous les deux mois 
n’est pas adapté à une menace qui, par nature, persiste. 
La capacité de nuisance des dirigeants d’organisations 
criminelles repose sur leur statut, leur réseau et leur 
influence; des éléments qui ne disparaissent pas en 
quelques semaines, même faute d’informations nouvelles.

Cette mesure assure un juste équilibre entre les 
impératifs de sécurité et le respect des droits du détenu, 
puisque la réévaluation périodique obligatoire garantit 
qu’un détenu ne reste sous ce régime que si la menace 
qu’il représente est toujours présente.

Article 4, b)

Cet article prévoit que l’avis actualisé du procureur 
fédéral ou des services de renseignement et de sécu-
rité doit être rendu tous les six mois, au lieu de tous les 
deux mois comme actuellement prévu, afin de l’aligner sur 
le nouveau délai maximum prévu pour le RSPI renforcé.

Articles 5 à 9

Ces dispositions durcissent les conditions d’accès à 
toutes les modalités d’exécution de la peine (libération 
conditionnelle, surveillance électronique, détention limitée, 
mise en liberté provisoire en vue de l’éloignement du 
territoire ou de la remise, permission de sortie, congé 
pénitentiaire, placement en maison de transition). Elles 
introduisent une nouvelle contre-indication spécifique 
pour les condamnés qui subissent une peine en tant que 
dirigeant d’une organisation criminelle ou d’une associa-
tion active dans le narcotrafic. L’objectif est d’empêcher 
qu’une modalité d’exécution de la peine ne soit accordée 
s’il existe un risque avéré que ces détenus, en raison 
de leur rôle de dirigeants, profitent de cette liberté pour 
poursuivre ou reprendre leurs activités. Ces mesures sont 
un impératif pour la protection de la société et renforcent 
la crédibilité des peines prononcées, en s’assurant que 

Artikel 4, a)

De beslissing om iemand onder het aangescherpt 
IBVR te plaatsen geldt thans slechts voor twee maanden, 
met mogelijkheid tot verlenging. Dit artikel strekt ertoe 
die maximumtermijn te wijzigen en de verlenging om de 
zes maanden mogelijk te maken, met dien verstande dat 
de directeur‑generaal een kortere termijn kan vaststellen 
en dat over de eventuele verlenging van het IBVR moet 
worden beslist na een herbeoordeling van de situatie 
van de gedetineerde.

Hoe dan ook is een herbeoordeling om de twee maan-
den niet afgestemd op een dreiging die per definitie van 
blijvende aard is. Het vermogen van leiders van criminele 
organisaties om schade aan te richten berust op hun 
status, hun netwerk en hun invloed; dat zijn zaken die 
niet in een paar weken tijd aanzienlijk afnemen, zelfs 
bij gebrek aan nieuwe informatie.

Deze maatregel beoogt een goed evenwicht tussen 
de veiligheidseisen en de eerbiediging van de rechten 
van de gedetineerde, aangezien de verplichte periodieke 
herbeoordeling garandeert dat een gedetineerde alleen 
onder dit regime blijft als de dreiging die hij vormt nog 
steeds bestaat.

Artikel 4, b)

Dit artikel bepaalt dat het geactualiseerde advies van 
de federaal procureur of de inlichtingen‑ en veiligheids-
diensten om de zes maanden moet worden uitgebracht, 
in plaats van om de twee maanden thans, teneinde deze 
vereiste in overeenstemming te brengen met de nieuwe 
maximumtermijn voor het aangescherpt IBVR.

Artikelen 5 tot 9

Deze bepalingen verscherpen de toegangsvoorwaarden 
voor alle strafuitvoeringsmodaliteiten (voorwaardelijke 
invrijheidstelling, elektronisch toezicht, beperkte detentie, 
voorlopige invrijheidstelling met het oog op verwijdering 
van het grondgebied of overbrenging, uitgaansvergun-
ning, penitentiair verlof, plaatsing in een transitiehuis). Ze 
voeren een nieuwe tegenindicatie in voor veroordeelden 
die een straf ondergaan als leider van een criminele 
organisatie of drugsbende. Het doel is te voorkomen dat 
een strafuitvoeringsmodaliteit wordt toegekend als er 
een bewezen risico bestaat dat dergelijke gedetineerden 
vanwege hun leidinggevende rol van die vrijheid gebruik 
zullen maken om hun activiteiten voort te zetten of te 
hervatten. Die maatregelen dienen om de samenleving 
te beschermen en vergroten de geloofwaardigheid 
van de uitgesproken straffen. Ze zorgen ervoor dat de 
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les profils les plus dangereux sont évalués avec une 
vigilance accrue avant toute réintégration.

Article 10, 1 °

Cet article vise à adapter la loi du 24 février 1921 aux 
réalités actuelles du trafic de stupéfiants, en créant une 
nouvelle circonstance aggravante.

Il a pour objectif de réprimer l’appropriation violente 
de l’espace public par les narcotrafiquants en visant les 
infractions commises dans les lieux publics (tels que 
les abords d’écoles, la rue ou les parcs) lorsque ces 
comportements mettent en danger des tiers. Le péril 
grave peut résulter par exemple d’actes de violence 
ou de menaces qui font courir un risque pour l’intégrité 
physique ou psychique de tiers.

Article 10, 2 °

Cet article crée une circonstance aggravante spéci-
fique pour répondre à l’escalade de la violence armée 
liée au trafic de stupéfiants. L’emploi d’une arme à feu 
dans un lieu public lors de la commission de l’infraction 
justifie l’application d’un niveau de peine élevé car il 
représente une mise en danger intolérable.

Cette mesure vise à sanctionner avec la plus grande 
fermeté les règlements de comptes et les fusillades qui 
terrorisent la population et sapent l’autorité de l’État.

Article 11

Cet article instaure un “Fonds de lutte contre le narco-
trafic et la criminalité organisée” qui consacre un principe; 
l’argent du crime doit financer la lutte contre le crime. 
En affectant directement le produit des condamnations 
pénales en matière de criminalité organisée et de narco-
trafic au renforcement de la chaîne pénale et préventive, 
ce mécanisme offre une source de financement dont le 
secteur a grandement besoin.

Ce Fonds soutient une vision holistique de la lutte 
contre le narcotrafic et la criminalité organisée en finançant 
non seulement les acteurs chargés de rechercher, de 
poursuivre et de juger (police intégrée, SPF Finances, 
SPF Justice, Ministère public et Collège des cours et 

gevaarlijkste profielen met verhoogde waakzaamheid 
worden beoordeeld alvorens ze op enigerlei wijze kun-
nen worden gere-integreerd.

Artikel 10, 1°

Dit artikel strekt ertoe de wet van 24 februari 1921 aan 
te passen aan de huidige realiteit van de drugshandel 
door er een nieuwe verzwarende omstandigheid in te 
vermelden.

Deze maatregel strekt tot beteugeling van de ge-
welddadige manier waarop drugshandelaren zich de 
openbare ruimte toe-eigenen. Daartoe focust hij op 
de misdrijven begaan op openbare plaatsen (school-
omgevingen, op straat, in parken enzovoort), wanneer 
dergelijk gedrag derden in gevaar brengt. Er kan een 
ernstig gevaar ontstaan door bijvoorbeeld daden van 
geweld of bedreigingen die een risico vormen voor de 
fysieke of mentale integriteit van derden.

Artikel 10, 2°

Dit artikel roept een specifieke verzwarende omstan-
digheid in het leven als reactie op de escalatie van het 
gewapend geweld dat met de drugshandel in verband 
kan worden gebracht. Het gebruik van een vuurwapen 
op een openbare plaats tijdens het plegen van het mis-
drijf rechtvaardigt een hoog strafniveau, aangezien het 
gevaar voor de omstaanders ontoelaatbaar is.

Die maatregel strekt ertoe vergeldingen en schietpar-
tijen die de bevolking terroriseren en het staatsgezag 
ondermijnen, met de grootst mogelijke gestrengheid te 
bestraffen.

Artikel 11

Dit artikel beoogt de oprichting van het “Fonds ter 
bestrijding van de drugshandel en de georganiseerde mis-
daad”, met verankering van het principe dat misdaadgeld 
moet worden gebruikt ter bestrijding van de misdaad. Door 
de opbrengsten van strafrechtelijke veroordelingen inzake 
georganiseerde misdaad en drugshandel rechtstreeks 
toe te wijzen aan de versterking van de strafrechtelijke 
en preventieve keten, biedt dit mechanisme de sector 
een broodnodige financieringsbron.

Dat fonds is gebaseerd op een holistische visie op de 
strijd tegen drugshandel en georganiseerde criminaliteit, 
want het is de bedoeling niet enkel de actoren te finan-
cieren die instaan voor het onderzoek, de vervolging en 
de berechting (geïntegreerde politie, FOD Financiën, 
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tribunaux) mais également le volet essentiel de la prise 
en charge et de la réinsertion des usagers de drogues 
(SPF Santé publique), de la prévention, de l’accompa-
gnement et du suivi des personnes exécutant une peine 
ou une mesure alternative à la détention (Communautés) 
reconnaissant ainsi que la lutte contre le narcotrafic est 
un enjeu de santé publique et de réinsertion autant que 
de sécurité. Le Commissariat national aux drogues est 
également intégré dans la liste des bénéficiaires de ce 
Fonds, étant donné son rôle central dans la lutte contre 
le narcotrafic.

La répartition des recettes de ce Fonds repose sur 
une proposition d’un Collège d’affectation ad hoc, com-
posé, de manière équilibrée, de représentants des 
entités bénéficiaires (police intégrée, SPF Finances, 
SPF Justice, Ministère public, Collège des cours et tri-
bunaux, SPF Santé publique, Commissariat national aux 
drogues et Communautés). Cette composition garantit 
que la proposition de répartition des recettes est fondée 
sur l’expertise et les besoins réels du terrain.

La procédure établit un équilibre entre la prise en 
compte de cette expertise et le contrôle du pouvoir poli-
tique; le Collège soumet annuellement une proposition 
motivée au Conseil des ministres qui l’approuve ou, s’il 
l’estime non conforme aux priorités stratégiques, peut 
demander au Collège de formuler une nouvelle proposi-
tion. Il est toutefois expressément prévu que le Conseil 
des ministres ne peut pas se substituer au Collège pour 
établir la répartition.

Les moyens alloués par le Fonds constituent un finan-
cement complémentaire pour ces projets et ces services. 
Le gouvernement devra justifier chaque année, lors des 
discussions sur le budget, les éléments établissant que 
ces moyens disponibles grâce au Fonds revêtent un tel 
caractère additionnel.

Article 12

Cet article instaure une contribution, due par toute 
personne condamnée à une peine principale criminelle ou 
correctionnelle, afin d’alimenter le Fonds de lutte contre 
le narcotrafic et la criminalité organisée. S’inspirant du 
mécanisme de contribution obligatoire existant pour le 
Fonds d’aide aux victimes d’actes intentionnels de vio-
lence et aux sauveteurs occasionnels, cette contribution 
vient augmenter les recettes affectées au Fonds.

FOD Justitie, openbaar ministerie en College van de hoven 
en rechtbanken). Er zou namelijk ook geld gaan naar de 
onontbeerlijke opvang en re-integratie van druggebruikers 
(FOD Volksgezondheid), naar preventie, naar begelei-
ding en naar opvolging van wie is veroordeeld tot een 
straf of een alternatief voor detentie (gemeenschappen). 
Aldus wordt erkend dat de strijd tegen drugshandel een 
kwestie is van veiligheid, maar ook van volksgezondheid 
en re-integratie. Ook het nationaal drugscommissariaat 
zou uit dat fonds middelen krijgen, gelet op de centrale 
rol ervan in de strijd tegen drugshandel.

De verdeling van de ontvangsten van het fonds moet 
gebeuren op voorstel van een ad-hoctoewijzingscollege, 
dat op evenwichtige wijze is samengesteld uit verte-
genwoordigers van de begunstigde entiteiten (geïn-
tegreerde politie, FOD Financiën, FOD Justitie, open-
baar ministerie, College van de hoven en rechtbanken, 
FOD Volksgezondheid, nationaal drugscommissariaat 
en de gemeenschappen). Dankzij die samenstelling zal 
de voorgestelde verdeling van de ontvangsten worden 
gebaseerd op de expertise en daadwerkelijke behoeften 
in het veld.

De procedure creëert een evenwicht tussen expertise 
en controle door de politiek, want het college zou jaar-
lijks een met redenen omkleed voorstel voorleggen aan 
de Ministerraad, die het voorstel goedkeurt, maar ook 
kan oordelen dat het voorstel niet overeenstemt met de 
strategische prioriteiten en in dat geval het college een 
nieuw voorstel kan vragen. Er wordt echter uitdrukkelijk 
bepaald dat de Ministerraad zich bij de vaststelling van 
de verdeling niet in de plaats mag stellen van het college.

De door het fonds toegekende middelen vormen een 
aanvullende financiering voor die projecten en diensten. 
De regering zal tijdens de begrotingsbesprekingen 
elk jaar moeten aantonen dat de middelen die via het 
fonds beschikbaar zijn, daadwerkelijk een aanvullend 
karakter hebben.

Artikel 12

Dit artikel voert een bijdrage in die verschuldigd is door 
eenieder die wordt veroordeeld tot een criminele of cor-
rectionele hoofdstraf, teneinde het Fonds ter bestrijding 
van de drugshandel en de georganiseerde misdaad te 
stijven. Die bijdrage is geïnspireerd op het bestaande 
mechanisme van de verplichte bijdrage voor het Fonds 
tot hulp aan slachtoffers van opzettelijke gewelddaden 
en aan de occasionele redders en zal de aan het drugs-
fonds toegewezen ontvangsten verhogen.
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Article 13

Cet article organise l’ordre d’imputation, compte 
tenu des autres contributions existantes, en prévoyant 
que les paiements faits par le condamné s’imputent 
d’abord sur les frais de justice dus à l’État, ensuite sur 
la contribution visée à l’article 29, alinéa 1er, de loi du 
1er août 1985 portant des mesures fiscales et autres, 
ensuite sur la contribution au fonds budgétaire relatif à 
l’aide juridique de deuxième ligne visée à l’article 4, § 3, 
de la loi du 19 mars 2017 instituant un fonds budgétaire 
relatif à l’aide juridique de deuxième ligne, ensuite sur 
la contribution au Fonds de lutte contre le narcotrafic 
et la criminalité organisée, ensuite sur la redevance 
administrative visée au titre 4 de la loi-programme du 
21 juin 2021 et enfin sur l’amende pénale, sous réserve 
de l’application de l’article 49 du Code pénal.

Article 14

Cet article vise à créer une base légale spécifique 
pour l’appui de la Défense aux services de police dans 
le contexte exceptionnel d’une menace grave pesant 
sur les zones portuaires. S’inspirant de déploiements 
antérieurs comme l’opération “Vigilant Guardian”, cette 
disposition encadre strictement cette aide pour garantir 
qu’elle reste un soutien et non une substitution à la police.

Les missions sont limitativement énumérées (surveil-
lance, protection, observation) et s’exercent sans aucune 
prérogative de police judiciaire. L’appui est temporaire 
et proportionné.

Ismaël Nuino (Les Engagés)
Aurore Tourneur (Les Engagés)
Xavier Dubois (Les Engagés)
Marc Lejeune (Les Engagés)
Serge Hiligsmann (Les Engagés)
Pierre Kompany (Les Engagés)
Jean-François Gatelier (Les Engagés)

Artikel 13

Dit artikel regelt de volgorde van aanrekening, rekening 
houdend met de andere bestaande bijdragen, waarbij 
wordt bepaald dat de door de veroordeelde verrichte 
betalingen in de eerste plaats worden afgetrokken van 
de aan de Staat verschuldigde gerechtskosten, vervol-
gens van de bijdrage bedoeld in artikel 29, eerste lid, 
van de wet van 1 augustus 1985 houdende fiscale en 
andere bepalingen, vervolgens van de bijdrage aan het 
begrotingsfonds voor de juridische tweedelijnsbijstand 
bedoeld in artikel 4, § 3, van de wet van 19 maart 2017 tot 
oprichting van een Begrotingsfonds voor de juridische 
tweedelijnsbijstand, vervolgens van de bijdrage aan het 
Fonds ter bestrijding van de drugshandel en de georga-
niseerde misdaad, vervolgens van de administratieve 
toeslag bedoeld in titel 4 van de programmawet van 
21 juni 2021, en tot slot van de strafrechtelijke geldboete, 
onder voorbehoud van de toepassing van artikel 49 van 
het Strafwetboek.

Artikel 14

Dit artikel beoogt een specifieke rechtsgrondslag te 
creëren voor de steun van Defensie aan de politiediensten 
in de uitzonderlijke context van een ernstige bedreiging 
van het havengebied. Deze bepaling is gebaseerd op 
vroegere acties zoals Operatie Vigilant Guardian, en 
strekt tot strikte regeling van de bedoelde steun, opdat 
het een ondersteuning blijft en geen vervanging van de 
politiediensten.

De opdrachten worden limitatief opgesomd (toezicht, 
bescherming, observatie) en worden uitgevoerd zonder 
bevoegdheid van gerechtelijke politie. De steun is tijdelijk 
en proportioneel.
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PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1er.

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Régime de sécurité particulier individuel renforcé 
et statut juridique externe

Section 1e

Modification de la loi de principes du 12 janvier 2005 
concernant l’administration pénitentiaire ainsi que le statut 

juridique des détenus

Art. 2

Dans l’article 15, § 2, de la loi de principes du 12 janvier 
2005 concernant l’administration pénitentiaire ainsi que 
le statut juridique des détenus, le 4°, abrogé par la loi du 
25 décembre 2016, est rétabli dans la rédaction suivante:

“4° les détenus placés sous régime de sécurité par-
ticulier individuel par application de l’article 117, § 2.”

Art. 3

Dans l’article 117 de la même loi, modifié par la loi du 
15 mai 2024, le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Le placement dans un régime de sécurité parti-
culier individuel peut, en outre, consister en des mesures 
énumérées à l’alinéa 2 ou en une combinaison de plu-
sieurs d’entre elles, si des circonstances concrètes 
montrent que le détenu représente un risque réel et 
grave pour la sécurité en raison de ses liens avec la 
criminalité organisée et qu’il est:

1° soit inculpé ou condamné pour infraction à l’ar-
ticle 2bis, § 4, b), de la loi du 24 février 1921 concernant 
le trafic des substances vénéneuses, soporifiques, stu-
péfiantes, psychotropes, désinfectantes ou antiseptiques 
et des substances pouvant servir à la fabrication illicite 

WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Aangescherpt individueel bijzonder 
veiligheidsregime en externe rechtspositie

Afdeling 1

Wijziging van de basiswet van 12 januari 2005 betreffende 
het gevangeniswezen en de rechtspositie van de 

gedetineerden

Art. 2

In artikel 15, § 2, van de basiswet van 12 januari 
2005 betreffende het gevangeniswezen en de rechtspo-
sitie van de gedetineerden wordt de bepaling onder 4°, 
opgeheven bij de wet van 25 december 2016, hersteld 
als volgt:

“4° de gedetineerden die in een individueel bijzonder 
veiligheidsregime zijn geplaatst, met toepassing van 
artikel 117, § 2.”

Art. 3

In artikel 117 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 15 mei 2024, wordt paragraaf 2 vervangen door:

“§ 2. De plaatsing in een individueel bijzonder veilig-
heidsregime kan bovendien bestaan uit in het tweede lid 
opgesomde maatregelen of uit een combinatie van 
meerdere daarvan, indien uit concrete omstandigheden 
blijkt dat de gedetineerde een reëel en ernstig veiligheids-
risico vormt wegens zijn banden met de georganiseerde 
misdaad en hij:

1° hetzij in verdenking is gesteld of is veroordeeld 
voor een inbreuk op artikel 2bis, § 4, b), van de wet 
van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen van 
gifstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica 
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de substances stupéfiantes et psychotropes ou pour 
l’infraction prévue à l’article 324ter, § 4, du Code pénal;

2° soit inculpé ou condamné pour l’infraction prévue 
aux articles 393 ou 394 du Code pénal et qu’il ressort 
de l’avis du procureur fédéral ou des services de ren-
seignement et de sécurité visé à l’article 118, § 3/1, 
alinéa 1er, que le détenu participe à la prise de décision 
dans le cadre des activités d’une organisation criminelle 
au sens de l’article 324ter, § 3, du Code pénal.

Les mesures visées à l’alinéa 1er sont:

1° une observation permanente par caméra en veil-
lant au respect de la dignité humaine du détenu et en 
contrôlant régulièrement, au moins lors de visites du 
médecin prévues par l’article 118, § 5, les éventuelles 
conséquences de ce régime sur sa santé mentale; 

2° par dérogation à l’article 58, l’exclusion du droit 
de visite et/ou du droit de visite dans l’intimité, de tout 
ou partie des visiteurs visés à l’article 59;

3° la privation totale de l’usage du téléphone comme 
prévue à l’article 64, § 3.

L’exécution du régime de sécurité particulier indivi-
duel visé au présent paragraphe s’effectue exclusive-
ment dans une prison ou une section de prison visée à 
l’article 15, § 2, 4°.”

Art. 4

Dans l’article 118, § 7, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 15 mai 2024, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 4 est complété par la phrase suivante:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, la décision de placement 
sous régime de sécurité particulier individuel visée au 
paragraphe 3/1 est prise pour un délai, éventuellement 
renouvelable, de maximum six mois, fixé par le directeur 
général.”;

b)  dans l’alinéa 5, le mot “deux” est remplacé par 
le mot “six”.

en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de 
illegale vervaardiging van verdovende middelen en 
psychotrope stoffen, dan wel voor het in artikel 324ter, 
§ 4, van het Strafwetboek bedoelde misdrijf;

2° hetzij in verdenking is gesteld of is veroordeeld voor 
het in artikel 393 of 394 van het Strafwetboek bedoelde 
misdrijf en uit het advies van de federaal procureur of 
van de inlichtingen- en veiligheidsdiensten bedoeld in 
artikel 118, § 3/1, eerste lid, blijkt dat de gedetineerde 
deelneemt aan het nemen van beslissingen in het raam 
van de activiteiten van een criminele organisatie in de 
zin van artikel 324ter, § 3, van het Strafwetboek.

De in het eerste lid beoogde maatregelen zijn:

1° permanente cameraobservatie, mits de menselijke 
waardigheid van de gedetineerde wordt geëerbiedigd 
en regelmatig, minstens tijdens de in artikel 118, § 5 be-
doelde artsbezoeken, de eventuele gevolgen op de 
mentale gezondheid worden gecontroleerd;

2° in afwijking van artikel 58, de uitsluiting van het recht 
op bezoek en/of van het recht op ongestoord bezoek 
van alle of sommige bezoekers bedoeld in artikel 59;

3° de gehele ontzegging van het recht om te telefo-
neren, zoals geregeld in artikel 64, § 3.

De uitvoering van het in deze paragraaf bedoelde 
individueel bijzonder veiligheidsregime vindt uitsluitend 
plaats in een gevangenis of afdeling ervan zoals bedoeld 
in artikel 15, § 2, 4°.”

Art. 4

In artikel 118, § 7, van dezelfde wet, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 15 mei 2024, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) het vierde lid wordt aangevuld met de volgende zin:

“In afwijking van het eerste lid wordt de in para-
graaf 3/1 bedoelde beslissing tot plaatsing in een indi-
vidueel bijzonder veiligheidsregime genomen voor een 
door de directeur-generaal bepaalde termijn van maximaal 
zes maanden, die eventueel kan worden hernieuwd.”;

b)  in het vijfde lid wordt het woord “twee” vervangen 
door het woord “zes”.
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Section 2

Modification de la loi du 17 mai 2006 relative au statut 
juridique externe des personnes condamnées à une peine 
privative de liberté et aux droits reconnus à la victime dans 

le cadre des modalités d’exécution de la peine

Art. 5

Dans l’article 5 de la loi du 17 mai 2006 relative au 
statut juridique externe des personnes condamnées à 
une peine privative de liberté et aux droits reconnus à 
la victime dans le cadre des modalités d’exécution de 
la peine, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° qu’il n’existe pas de contre-indications dans le 
chef du condamné auxquelles l’imposition de conditions 
particulières ne puisse répondre; ces contre-indications 
portent sur le risque que le condamné se soustraie à 
l’exécution de sa peine, sur le risque qu’il commette 
des infractions graves pendant la permission de sor-
tie, sur le risque qu’il importune les victimes ou sur le 
risque que le condamné, qui subit une peine pour des 
faits visés à l’article 2bis, § 4, b), de la loi du 24 février 
1921 concernant le trafic des substances vénéneuses, 
soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes 
ou antiseptiques et des substances pouvant servir à la 
fabrication illicite de substances stupéfiantes et psycho-
tropes ou à l’article 324ter, § 4, du Code pénal, poursuive 
ses activités en lien avec la criminalité organisée ou le 
trafic de stupéfiants;”.

Art. 6

Dans l’article 7 de la même loi, le 2° est remplacé 
par ce qui suit:

“2° il n’existe pas de contre-indications dans le chef 
du condamné auxquelles l’imposition de conditions 
particulières ne puisse répondre; ces contre-indications 
portent sur le risque que le condamné se soustraie à 
l’exécution de sa peine, sur le risque qu’il commette des 
infractions graves pendant le congé pénitentiaire, sur le 
risque qu’il importune les victimes ou sur le risque que 
le condamné, qui subit une peine pour des faits visés à 
l’article 2bis, § 4, b), de la loi du 24 février 1921 concer-
nant le trafic des substances vénéneuses, soporifiques, 
stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes ou antisep-
tiques et des substances pouvant servir à la fabrication 
illicite de substances stupéfiantes et psychotropes ou 
à l’article 324ter, § 4, du Code pénal, poursuive ses 

Afdeling 2

Wijziging van de wet van 17 mei 2006 betreffende de 
externe rechtspositie van de veroordeelden tot een 

vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende rechten 
in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten

Art. 5

In artikel 5 van de wet van 17 mei 2006 betreffende 
de externe rechtspositie van de veroordeelden tot een 
vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende 
rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten 
wordt de bepaling onder 2° vervangen door:

“2° er in hoofde van de veroordeelde geen tegenaan-
wijzingen bestaan waaraan men niet kan tegemoetkomen 
door het opleggen van bijzondere voorwaarden; die 
tegenaanwijzingen hebben betrekking op het risico dat 
de veroordeelde zich aan de strafuitvoering zou ont-
trekken, ernstige strafbare feiten zou plegen tijdens de 
uitgaansvergunning of de slachtoffers zou lastigvallen, 
dan wel op het risico dat de veroordeelde die een straf 
ondergaat voor feiten bedoeld in artikel 2bis, § 4, b), van 
de wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen 
van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica 
en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de 
illegale vervaardiging van verdovende middelen en 
psychotrope stoffen, dan wel voor feiten bedoeld in 
artikel 324ter, § 4, van het Strafwetboek, zijn activiteiten 
in verband met de georganiseerde criminaliteit of de 
drugshandel voortzet;”.

Art. 6

In artikel 7 van dezelfde wet wordt de bepaling onder 
2° vervangen door:

“2° er bestaan in hoofde van de veroordeelde geen 
tegenaanwijzingen waaraan men niet kan tegemoetko-
men door het opleggen van bijzondere voorwaarden; 
die tegenaanwijzingen hebben betrekking op het risico 
dat de veroordeelde zich aan de strafuitvoering zou ont-
trekken, ernstige strafbare feiten zou plegen tijdens de 
uitgaansvergunning of de slachtoffers zou lastigvallen, 
dan wel op het risico dat de veroordeelde die een straf 
ondergaat voor feiten bedoeld in artikel 2bis, § 4, b), van 
de wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen 
van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica 
en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de 
illegale vervaardiging van verdovende middelen en 
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activités en lien avec la criminalité organisée ou le trafic 
de stupéfiants;”.

Art. 7

Dans l’article 9/3, § 1er, de la même loi, inséré par la 
loi du 11 juillet 2018, le 3° est remplacé par ce qui suit:

“3° il n’existe pas de contre-indications dans le chef 
du condamné auxquelles l’imposition de conditions 
particulières ne puisse répondre; ces contre-indications 
portent sur le risque que, durant la période de placement 
en maison de transition, le condamné se soustraie à l’exé-
cution de la peine, commette des infractions graves ou 
importune les victimes ou sur le risque que le condamné, 
qui subit une peine pour des faits visés à l’article 2bis, 
§ 4, b), de la loi du 24 février 1921 concernant le trafic 
des substances vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, 
psychotropes, désinfectantes ou antiseptiques et des 
substances pouvant servir à la fabrication illicite de subs-
tances stupéfiantes et psychotropes ou à l’article 324ter, 
§ 4, du Code pénal, poursuive ses activités en lien avec 
la criminalité organisée ou le trafic de stupéfiants;”.

Art. 8

Dans l’article 28 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 30 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) dans le paragraphe 1er, le 5°, abrogé par la loi du 
21 avril 2007, est rétabli dans la rédaction suivante:

“5° le risque que le condamné, qui subit une peine 
pour des faits visés à l’article 2bis, § 4, b), de la loi du 
24 février 1921 concernant le trafic des substances 
vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, 
désinfectantes ou antiseptiques et des substances 
pouvant servir à la fabrication illicite de substances 
stupéfiantes et psychotropes ou à l’article 324ter, § 4, 
du Code pénal, poursuive ses activités en lien avec la 
criminalité organisée ou le trafic de stupéfiants;”;

b) dans le paragraphe 2, le 1°, abrogé par la loi du 
5 mai 2019, est rétabli dans la rédaction suivante:

psychotrope stoffen, dan wel voor feiten bedoeld in 
artikel 324ter, § 4, van het Strafwetboek, zijn activiteiten 
in verband met de georganiseerde criminaliteit of de 
drugshandel voortzet;”.

Art. 7

In artikel 9/3, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 11 juli 2018, wordt de bepaling onder 3° 
vervangen door:

“3° er bestaan in hoofde van de veroordeelde geen 
tegenaanwijzingen waaraan men niet kan tegemoetko-
men door het opleggen van bijzondere voorwaarden; die 
tegenaanwijzingen hebben betrekking op het risico dat 
de veroordeelde tijdens de plaatsing in het transitiehuis 
zich aan de strafuitvoering zou onttrekken, ernstige 
strafbare feiten zou plegen of de slachtoffers zou las-
tigvallen, dan wel op het risico dat de veroordeelde die 
een straf ondergaat voor feiten bedoeld in artikel 2bis, 
§ 4, b), van de wet van 24 februari 1921 betreffende het 
verhandelen van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende 
middelen, psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en 
antiseptica en van de stoffen die kunnen gebruikt worden 
voor de illegale vervaardiging van verdovende middelen 
en psychotrope stoffen, dan wel voor feiten bedoeld in 
artikel 324ter, § 4, van het Strafwetboek, zijn activiteiten 
in verband met de georganiseerde criminaliteit of de 
drugshandel voortzet;”.

Art. 8

In artikel 28 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 30 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a)  in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 5°, opge-
heven bij de wet van 21 april 2007, hersteld als volgt:

“5° het risico dat de veroordeelde die een straf onder-
gaat voor feiten bedoeld in artikel 2bis, § 4, b), van de 
wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen 
van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica 
en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de 
illegale vervaardiging van verdovende middelen en psy-
chotrope stoffen, of voor feiten bedoeld in artikel 324ter, 
§ 4, van het Strafwetboek, zijn activiteiten in verband 
met de georganiseerde criminaliteit of de drugshandel 
voortzet;”;

b)  in paragraaf 2 wordt de bepaling onder 1°, op-
geheven bij de wet van 5 mei 2019, hersteld als volgt:
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“1° le risque que le condamné, qui subit une peine 
pour des faits visés à l’article 2bis, § 4, b), de la loi du 
24 février 1921 concernant le trafic des substances 
vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, 
désinfectantes ou antiseptiques et des substances 
pouvant servir à la fabrication illicite de substances 
stupéfiantes et psychotropes ou à l’article 324ter, § 4, 
du Code pénal, poursuive ses activités en lien avec la 
criminalité organisée ou le trafic de stupéfiants.”.

Art. 9

Dans l’article 47 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 5 février 2016, les modifications suivantes 
sont apportées:

a)  dans le paragraphe 1er, il est inséré un 5°, rédigé 
comme suit:

“5° le risque que le condamné, qui subit une peine 
pour des faits visés à l’article 2bis, § 4, b), de la loi du 
24 février 1921 concernant le trafic des substances 
vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, 
désinfectantes ou antiseptiques et des substances 
pouvant servir à la fabrication illicite de substances 
stupéfiantes et psychotropes ou à l’article 324ter, § 4, 
du Code pénal, poursuive ses activités en lien avec la 
criminalité organisée ou le trafic de stupéfiants;”;

b) dans le paragraphe 2, le 1°, abrogé par la loi du 
5 février 2016, est rétabli dans la rédaction suivante:

“1° le risque que le condamné, qui subit une peine 
pour des faits visés à l’article 2bis, § 4, b), de la loi du 
24 février 1921 concernant le trafic des substances 
vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, 
désinfectantes ou antiseptiques et des substances 
pouvant servir à la fabrication illicite de substances 
stupéfiantes et psychotropes ou à l’article 324ter, § 4, 
du Code pénal, poursuive ses activités en lien avec la 
criminalité organisée ou le trafic de stupéfiants;”.

“1° het risico dat de veroordeelde die een straf onder-
gaat voor feiten bedoeld in artikel 2bis, § 4, b), van de 
wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen 
van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica 
en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de 
illegale vervaardiging van verdovende middelen en psy-
chotrope stoffen, of voor feiten bedoeld in artikel 324ter, 
§ 4, van het Strafwetboek, zijn activiteiten in verband 
met de georganiseerde criminaliteit of de drugshandel 
voortzet.”.

Art. 9

In artikel 47 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 5 februari 2016, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a)  in paragraaf 1 wordt een bepaling onder 5° inge-
voegd, luidende:

“5° het risico dat de veroordeelde die een straf onder-
gaat voor feiten bedoeld in artikel 2bis, § 4, b), van de 
wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen 
van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica 
en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de 
illegale vervaardiging van verdovende middelen en psy-
chotrope stoffen, of voor feiten bedoeld in artikel 324ter, 
§ 4, van het Strafwetboek, zijn activiteiten in verband 
met de georganiseerde criminaliteit of de drugshandel 
voortzet;”;

b)  in paragraaf 2 wordt de bepaling onder 1°, opge-
heven bij de wet van 5 februari 2016, hersteld als volgt:

“1° het risico dat de veroordeelde die een straf onder-
gaat voor feiten bedoeld in artikel 2bis, § 4, b), van de 
wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen 
van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica 
en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de 
illegale vervaardiging van verdovende middelen en psy-
chotrope stoffen, of voor feiten bedoeld in artikel 324ter, 
§ 4, van het Strafwetboek, zijn activiteiten in verband 
met de georganiseerde criminaliteit of de drugshandel 
voortzet;”.
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CHAPITRE 3

Modification de la loi du 24 février 1921 en vue de 
renforcer la répression du trafic de stupéfiants

Art. 10

Dans l’article 2bis de la loi du 24 février 1921 concer-
nant le trafic des substances vénéneuses, soporifiques, 
stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes ou antisep-
tiques et des substances pouvant servir à la fabrication 
illicite de substances stupéfiantes et psychotropes, inséré 
par la loi du 9 juillet 1975 et modifié en dernier lieu par 
la loi du 5 février 2016, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 3 est complété par un d), rédigé 
comme suit:

“d) si l’infraction a été commise dans un lieu public 
et a exposé autrui à un péril grave;”

2° le paragraphe 4 est complété par un c), rédigé 
comme suit:

“c) si l’infraction a été commise dans un lieu public et 
qu’une arme à feu prohibée visée à l’article 3, § 1er, de 
la loi du 8 juin 2006 réglant des activités économiques 
et individuelles avec des armes a été employée.”

CHAPITRE 4

Création d’un Fonds de lutte contre le narcotrafic 
et la criminalité organisée

Art. 11

§ 1er. Il est instauré un “Fonds de lutte contre le nar-
cotrafic et la criminalité organisée”, ci-après désigné le 
“Fonds”, qui est un fonds budgétaire au sens de l’article 62 
de la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget 
et de la comptabilité de l’État fédéral.

§ 2. Dans le tableau joint à la loi organique du 27 dé-
cembre 1990 créant des fonds budgétaires, il est inséré 
une rubrique 12-5, rédigée comme suit:

“12-5 Fonds de lutte contre le narcotrafic et la crimi-
nalité organisée.

Nature des recettes affectées:

HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 24 februari 1921, met 
het oog op het opvoeren van de strijd tegen 

drugshandel

Art. 10

In artikel 2bis van de wet van 24 februari 1921 betref-
fende het verhandelen van giftstoffen, slaapmiddelen 
en verdovende middelen, psychotrope stoffen, ontsmet-
tingsstoffen en antiseptica en van de stoffen die kun-
nen gebruikt worden voor de illegale vervaardiging van 
verdovende middelen en psychotrope stoffen, ingevoegd 
bij de wet van 9 juli 1975 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 5 februari 2016, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 3 wordt aangevuld met een bepaling 
onder d), luidende:

“d) indien het strafbare feit is gepleegd op een openbare 
plaats en anderen aan ernstig gevaar heeft blootgesteld;”

2° paragraaf 4 wordt aangevuld met een bepaling 
onder c), luidende:

“c) indien het strafbaar feit is gepleegd op een open-
bare plaats en gebruik is gemaakt van een verboden 
vuurwapen zoals bedoeld in artikel 3, § 1, van de wet 
van 8 juni 2006 houdende regeling van economische 
en individuele activiteiten met wapens.”

HOOFDSTUK 4

Oprichting van een Fonds ter bestrijding van de 
drugshandel en de georganiseerde misdaad

Art. 11

§ 1. Er wordt een “Fonds ter bestrijding van drugshandel 
en georganiseerde misdaad” opgericht, hierna “Fonds” 
genoemd. Het gaat om een begrotingsfonds zoals be-
doeld in artikel 62 van de wet van 22 mei 2003 houdende 
organisatie van de begroting en van de comptabiliteit 
van de Federale Staat.

§ 2. In de tabel gevoegd bij de organieke wet van 27 de-
cember 1990 tot oprichting van de Begrotingsfondsen 
wordt een rubriek 12-5 ingevoegd, luidende:

“12-5 Fonds ter bestrijding van de drugshandel en de 
georganiseerde misdaad.

Aard van de toegewezen ontvangsten:
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Le produit des condamnations pénales prononcées 
sur la base des articles 324bis et 324ter du Code pénal 
et de la loi du 24 février 1921 concernant le trafic des 
substances vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, 
psychotropes, désinfectantes ou antiseptiques et des 
substances pouvant servir à la fabrication illicite de 
substances stupéfiantes et psychotropes, prenant en 
compte les rentrées d’argent ou les biens spécifiques 
recueillis dans le cadre de la procédure pénale, sur 
chaque année budgétaire à partir de l’année budgétaire 
2025, à savoir:

1° les confiscations;

2° les amendes pénales;

3° les transactions;

4° la contribution prévue à l’article 12, alinéa 1er.

Nature des dépenses autorisées:

1° Financement des projets et des dépenses de 
personnel, de fonctionnement et d’investissement en 
lien avec la recherche et la constatation des infractions 
liées à la drogue par la police intégrée;

2° Financement des projets et des dépenses de 
personnel, de fonctionnement et d’investissement en 
lien avec la recherche et la constatation des infractions 
financières liées à la drogue par le SPF Finances;

3° Financement des projets et des dépenses de per-
sonnel, de fonctionnement et d’investissement en lien 
avec la poursuite et la répression des infractions liées 
à la drogue par le SPF Justice, le Ministère public et le 
Collège des cours et tribunaux;

4° Financement des projets et des dépenses de 
personnel, de fonctionnement et d’investissement du 
Commissariat national aux drogues;

5° Financement des projets et des dépenses de per-
sonnel, de fonctionnement et d’investissement en lien 
avec la prise en charge et la réinsertion des usagers 
de drogues par le SPF Santé publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement;

6° Financement des projets et des dépenses de 
personnel, de fonctionnement et d’investissement en 
lien avec la prévention, l’accompagnement ainsi que le 
suivi des personnes exécutant une peine ou une mesure 
alternative à la détention par les Communautés.”

de opbrengsten van de strafrechtelijke veroordelingen 
uitgesproken op grond van de artikelen 324bis en 324ter 
van het Strafwetboek en van de wet van 24 februari 
1921 betreffende het verhandelen van giftstoffen, slaap-
middelen en verdovende middelen, psychotrope stoffen, 
ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de stoffen die 
kunnen gebruikt worden voor de illegale vervaardiging 
van verdovende middelen en psychotrope stoffen, waar-
bij het gaat om geld of specifieke goederen die worden 
verkregen in het kader van de strafprocedure gedurende 
elk begrotingsjaar sinds 2025, meer bepaald via:

1° verbeurdverklaringen;

2° strafrechtelijke geldboeten;

3° minnelijke schikkingen;

4° de bijdrage bedoeld in artikel 12, eerste lid.

Aard van de gemachtigde uitgaven:

1° de financiering van projecten en uitgaven voor 
personeel, werking en investeringen met betrekking 
tot de opsporing en vaststelling van drugsgerelateerde 
misdrijven door de geïntegreerde politie;

2° de financiering van projecten en uitgaven voor 
personeel, werking en investeringen met betrekking 
tot de opsporing en vaststelling van drugsgerelateerde 
financiële misdrijven door de FOD Financiën;

3° de financiering van projecten en uitgaven voor 
personeel, werking en investeringen met betrekking tot 
het vervolgen en beteugelen van drugsgerelateerde 
misdrijven door de FOD Justitie, het openbaar ministerie 
en het College van de hoven en rechtbanken;

4° de financiering van projecten en uitgaven voor 
personeel, werking en investeringen van het nationaal 
drugscommissariaat;

5° de financiering van projecten en uitgaven voor 
personeel, werking en investeringen in verband met de 
opvang en re-integratie van drugsgebruikers door de 
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen 
en Leefmilieu;

6° de financiering van projecten en uitgaven voor 
personeel, werking en investeringen met betrekking tot 
door de gemeenschappen uitgevoerde preventie alsook 
begeleiding en follow-up van personen die een straf of 
een alternatief voor detentie vervullen.”
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§ 3. Le Fonds peut disposer d’une autorisation d’enga-
gement dont le montant est fixé annuellement dans le 
budget général des dépenses.

§ 4. Il est institué un Collège d’affectation du Fonds 
chargé de proposer la répartition annuelle des recettes 
du Fonds entre les différents postes de dépenses auto-
risés. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, la composition et les modalités de fonc-
tionnement de ce Collège en veillant à y assurer une 
représentation équilibrée des entités bénéficiaires.

§ 5. Chaque année, le Collège d’affectation du Fonds 
soumet une proposition motivée de répartition au Conseil 
des ministres. Le Conseil des ministres approuve la 
proposition ou demande au Collège de formuler une 
nouvelle proposition s’il estime qu’elle ne correspond 
pas aux priorités stratégiques de la lutte contre la cri-
minalité organisée et le trafic de stupéfiants. Le Conseil 
des ministres ne peut pas se substituer au Collège pour 
établir la répartition.”

Art. 12

Lors de chaque condamnation à une peine princi-
pale criminelle ou correctionnelle, le juge condamne 
à l’obligation de verser une somme de 25 euros à titre 
de contribution au Fonds. Cette somme est soumise à 
l’augmentation prévue par la loi du 5 mars 1952 relative 
aux décimes additionnels sur les amendes pénales et 
peut être modifiée par le Roi, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres.

Le service public fédéral Finances procède au recou-
vrement des sommes visées à l’alinéa précédent, selon 
les règles applicables au recouvrement des amendes 
pénales. Les sommes recouvrées sont versées trimes-
triellement au Fonds.

Art. 13

Dans l’article 29, alinéa 4, de loi du 1er août 1985 por-
tant des mesures fiscales et autres, modifié en dernier 
lieu par la loi du 31 juillet 2023, les mots “, ensuite sur 
la contribution visée à l’article 12, alinéa 1er, de la loi du 
[XXXXXXX] instituant des mesures renforcées de lutte 
contre le narcotrafic et la criminalité organisée” sont 
insérés entre les mots “instituant un fonds budgétaire 
relatif à l’aide juridique de deuxième ligne” et les mots 
“, ensuite sur la redevance administrative visée au titre 4 
de la loi-programme du 21 juin 2021”.

§ 3. Het Fonds kan beschikken over een vastleg-
gingsmachtiging, waarvan het bedrag jaarlijks wordt 
vastgesteld in de algemene uitgavenbegroting.

§ 4. Er wordt een college voor de toewijzing van het 
Fonds opgericht, dat verantwoordelijk is voor het voorstel-
len van de jaarlijkse verdeling van de opbrengsten van 
het Fonds over de verschillende toegestane uitgaven-
posten. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, de samenstelling en de 
werkwijze van dit college, waarbij hij waakt over een 
evenwichtige vertegenwoordiging van de begunstigde 
entiteiten.

§ 5. Elk jaar dient het college voor de toewijzing van het 
Fonds een met redenen omkleed voorstel voor verdeling 
in bij de Ministerraad. De Ministerraad keurt het voorstel 
goed of vraagt het College een nieuw voorstel te doen 
indien hij van oordeel is dat het niet overeenkomt met de 
strategische prioriteiten van de strijd tegen de georga-
niseerde misdaad en de drugshandel. De Ministerraad 
mag zich bij de vaststelling van de verdeling niet in de 
plaats stellen van het college.”

Art. 12

Bij elke veroordeling tot een criminele of een correc-
tionele hoofdstraf spreekt de rechter de verplichting uit 
het bedrag van 25 euro te betalen als bijdrage tot het 
Fonds. Dat bedrag is onderworpen aan de verhoging 
geregeld in de wet van 5 maart 1952 betreffende de 
opdeciemen op de strafrechtelijke geldboeten en kan 
worden gewijzigd door de Koning bij een besluit vast-
gesteld na overleg in de Ministerraad.

De FOD Financiën vordert de in het vorige lid bedoelde 
bedragen in volgens de toepasbare regels voor de 
invordering van de strafrechtelijke boetes. De ingevor-
derde bedragen worden driemaandelijks overgemaakt 
aan het Fonds.

Art. 13

In artikel 29, vierde lid, van de wet van 1 augustus 
1985 houdende fiscale en andere bepalingen, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 31 juli 2023, worden de woorden 
“vervolgens op de bijdrage bedoeld in artikel 12, eerste lid, 
van de wet van [XXXXXXX] tot vaststelling van aange-
scherpte maatregelen ter bestrijding van de drugshandel 
en de georganiseerde criminaliteit,” ingevoegd tussen 
de woorden “tot oprichting van een Begrotingsfonds 
voor de juridische tweedelijnsbijstand,” en de woorden 
“vervolgens op de administratieve toeslag bedoeld in 
titel 4 van de programmawet van 21 juni 2021,”.
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CHAPITRE 5

Sécurisation des ports avec l’appui  
de la Défense

Art. 14

Dans la loi du 7 décembre 1998 organisant un service 
de police intégré, structuré à deux niveaux, il est inséré 
un article 113/1, rédigé comme suit:

“Art. 113/1. § 1er. En cas de menace grave contre la 
sûreté d’un port ou de ses abords, le Roi peut autoriser, 
par arrêté délibéré en Conseil des ministres, l’appui des 
forces armées aux services de police pour des missions 
de surveillance, de protection de périmètre et d’observa-
tion, sans exercice de prérogatives de police judiciaire.

§ 2. L’appui est mis en œuvre sous l’autorité des 
autorités de police compétentes et selon des règles 
d’engagement arrêtées conjointement par les ministres 
de l’Intérieur et de la Défense; il est temporaire, propor-
tionné et réévalué périodiquement.

§ 3. Le présent article s’applique sans préjudice des 
régimes particuliers d’assistance en situation de crise 
prévus par la loi.”

24 novembre 2025

Ismaël Nuino (Les Engagés)
Aurore Tourneur (Les Engagés)
Xavier Dubois (Les Engagés)
Marc Lejeune (Les Engagés)
Serge Hiligsmann (Les Engagés)
Pierre Kompany (Les Engagés)
Jean-François Gatelier (Les Engagés)

HOOFDSTUK 5

Beveiliging van de havens met ondersteuning van 
Defensie

Art. 14

In de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus wordt een artikel 113/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 113/1. § 1. Wanneer de veiligheid van een ha-
ven of de omgeving ervan ernstig wordt bedreigd, kan 
de Koning, bij een besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, de toelating geven de krijgsmacht in te zet-
ten om de politiediensten te ondersteunen in opdrachten 
op het vlak van bewaking, perimeterbescherming en 
observatie, zonder uitoefening van de bevoegdheden 
van gerechtelijke politie.

§ 2. Die ondersteuning wordt geboden onder het 
gezag van de bevoegde politieoverheden en volgens de 
gezamenlijk door de ministers van Binnenlandse Zaken 
en Defensie vastgelegde inzetregels; ze is tijdelijk en 
evenredig en wordt periodiek opnieuw geëvalueerd.

§ 3. Dit artikel is van toepassing onverminderd de 
bij wet geregelde bijzondere regelingen voor bijstand 
in crisissituaties.”

24 november 2025
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